Stručné anotace jednotlivých právních předpisů ES vydaných v Úředním věstníku ES v roce 2005

· Rozhodnutí Komise ze dne 11. května 2005 o obnovení mandátu Evropské skupiny pro etiku ve vědě a nových technologiích (2005/383/ES)

· Commission Decision of 11 May 2005 on the renewal of the mandate of the European Group on Ethics in Science and New Technologies (2005/383/EC)

Komise rozhodla o obnovení mandátu Evropské skupiny pro etiku ve vědě a nových technologiích na další období 4 let. Úkolem Evropské skupiny je poskytovat Komisi poradenství v etických otázkách týkajících se vědy a nových technologií, a to buď na žádost Komise, nebo z vlastního podnětu. Rozhodnutí dále obsahuje ustanovení upravující složení skupiny a její činnost.

· Rozhodnutí Komise ze dne 25. května 2005, kterým se mění rozhodnutí Komise 2004/452/ES týkající se seznamu subjektů, jejichž výzkumní pracovníci mohou mít přístup k důvěrným údajům pro vědecké účely (2005/412/ES)
· Commission Decision of 25 May 2005 amending Commission Decision 2004/452/EC concerning the list of bodies whose researches may access confidential data for scientific purposes (2005/412/EC)
Rozhodnutím byl rozšířen počet subjektů splňujících podmínky pro přístup k důvěrným údajům. Kromě původní Evropské centrální banky je nyní do seznamu zapsána Španělská centrální banka a Italská centrální banka.
· Rozhodnutí Komise ze dne 27. listopadu 2002 o uzavření dohod o spolupráci mezi Evropským společenstvím pro atomovou energii a vládou Republiky Kazachstán v oblasti řízené jaderné syntézy (2005/419/Euratom)
· Commission Decision of 27 November 2002 on the conclusion of a Cooperation Agreement between the European Atomic Energy Community and the Government of the Republic of Kazakhstan in the field of controlled nuclear fusion (2005/419/Euroatom)
Rozhodnutím Komise byla jménem Evropského společenství pro atomovou energii uzavřena dohoda v oblasti řízené jaderné syntézy s vládou Republiky Kazachstán.

· Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 72/2005 ze dne 29. dubna 2005, kterým se mění Protokol 31 k Dohodě o EHP o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři svobody

· Decision of the EEA Joint Committee No 72/2005 of 29 April 2005 amending Protocol 31 to the EEA Agreement on cooperation in specific fields outside the four freedoms

Tímto rozhodnutím dochází k rozšíření spolupráce smluvních stran Dohody, aby zahrnovala přípravnou akci pro zlepšování evropského výzkumu v oblasti bezpečnosti (2005). Protokol 31 k Dohodě je proto změněn tak, aby umožňoval tuto spolupráci od 1. ledna 2005.

· Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 74/2005 ze dne 29. dubna 2005, kterým se mění Protokol 31 k Dohodě o EHP o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři svobody

· Decision of the EEA Joint Committee No 74/2005 of 29 April 2005 amending Protocol 31 to the EEA Agreement on cooperation in specific fields outside the four freedoms
Tímto rozhodnutím dochází k pokračování ve spolupráci smluvních stran Dohody tak, aby zahrnovala spolupráci při provádění a rozvoji vnitřního trhu. Protokol 31 k Dohodě je proto změněn tak, aby tato spolupráce mohla pokračovat po 31. prosinci 2004.

· Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 75/2005 ze dne 29. dubna 2005, kterým se mění Protokol 31 k Dohodě o EHP o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři svobody

· Decision of the EEA Joint Committee No 75/2005 of 29 April 2005 amending Protocol 31 to the EEA Agreement on cooperation in specific fields outside the four freedoms
Je nutné rozšířit spolupráci smluvních stran Dohody, aby zahrnovala rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 845/2004/ES ze dne 29. dubna 2004, kterým se mění rozhodnutí č. 163/2001/ES o provádění vzdělávacího programu pro odborníky v evropském průmyslu audiovizuálních pořadů (vzdělávání MEDIA) (2001 — 2005) a rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 846/2004/ES ze dne 29. dubna 2004, kterým se mění rozhodnutí Rady 2000/821/ES o provádění programu na podporu rozvoje, distribuce a propagace evropských audiovizuálních děl (MEDIA Plus — Rozvoj, distribuce a propagace) (2001 — 2005). Protokol 31 k Dohodě se proto mění tak, aby umožňoval tuto rozšířenou spolupráci s účinkem od 1. ledna 2006.

· Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 88/2005 ze dne 10. června 2005, kterým se mění Protokol 31 k Dohodě o EHP o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři svobody

· Decision of the EEA Joint Committee No 88/2005 of 10 June 2005 amending Protocol 31 to the EEA Agreement on cooperation in specific fields outside the four freedoms
Dochází k rozšíření spolupráce smluvních stran Dohody tak, aby zahrnovala rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 2241/2004/ES ze dne 15. prosince 2004 o jednotném rámci Společenství pro průhlednost v oblasti kvalifikací a schopností (Europass). Tato rozšířená spolupráce je umožněna od 1. ledna 2005.

· Rozhodnutí Evropského parlamentu ze dne 12. dubna 2005 o udělení absolutoria řediteli Evropského střediska pro rozvoj odborného vzdělávání za provedení rozpočtu v rozpočtovém roce 2003 (2005/539/ES)

· Decision of the European Parliament of 12 April 2005 on the discharge to the Director of the European Centre for the Development of Vocational Training in respect of the implementation of its budget for the financial year 2003 (2005/539/EC)

Na základě zprávy Účetního dvora a dalších podkladů udělil Evropský parlament absolutorium řediteli Evropského střediska pro rozvoj odborného vzdělávání za plnění rozpočtu za rozpočtový rok 2003.

· Usnesení Evropského parlamentu o připomínkách připojených k rozhodnutí o udělení absolutoria řediteli Evropského střediska pro rozvoj odborného vzdělávání za provedení rozpočtu v rozpočtovém roce 2003

· Resolution of the European Parliament containing the comments accompanying the decision on the discharge to the Director of the European Centre for the Development of Vocational Training in respect of the implementation of its budget for the financial year 2003

· Rozhodnutí Evropského parlamentu ze dne 12. dubna 2005 o udělení absolutoria řediteli Evropské nadace odborného vzdělávání za provedení rozpočtu v rozpočtovém roce 2003 (2005/546/ES)

· Decision of the European Parliament of 12 April 2005 on the discharge to the Director of the European Training Foundation in respect of the implementation of its budget for the financial year 2003 (2005/546/EC)
Na základě zprávy Účetního dvora a dalších podkladů udělil Evropský parlament absolutorium řediteli Evropské nadace pro odborné vzdělávání za plnění rozpočtu za rozpočtový rok 2003.

· Usnesení Evropského parlamentu o připomínkách připojených k rozhodnutí o udělení absolutoria řediteli Evropské nadace odborného vzdělávání za provedení rozpočtu v rozpočtovém roce 2003

· Resolution of the European Parliament containing the comments accompanying the decision on the discharge to the Director of the European Training Foundation in respect of the implementation of its budget for the financial year 2003
· Výkaz příjmů a výdajů Evropského střediska pro rozvoj odborného vzdělávání (Cedefop) na rozpočtový rok 2005 — Opravný rozpočet 1

· Statement of revenue and expenditure of the European Centre for the Development of Vocational Training (Cedefop) for the financial year 2005 — Amending budget 1
Na základě článku 7 rozhodnutí Cedefopu z 31. března 2003 týkajícího se finančních správních předpisů vztahujících se na Evropské středisko pro rozvoj odborného vzdělávání, v souladu s rámcovým finančním nařízením organizací uvedených v článku 185 nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 ze dne 25. června 2002 o finančním řádu pro všeobecný rozpočet Evropských společenství, se výkaz příjmů a výdajů a organizační struktura uveřejňují v Úředním věstníku Evropské unie.

· Výkaz příjmů a výdajů Evropská nadace odborného vzdělávání na rozpočtový rok 2005 — Opravný rozpočet 1

· Statement of revenue and expenditure of the European Training Foundation for the financial year 2005 — Amending budget 1
V souladu s článkem 26 odst. 2 finančního nařízení Evropské nadace odborného vzdělávání (ETF), který byl přijat správní radou dne 17. června 2003, se rozpočet a pozměňovací rozpočty v konečném znění zveřejňují v Úředním věstníku Evropské unie společenství do dvou měsíců od přijetí. První opravný rozpočet ETF na rok 2005 byl správní radou přijat na základě písemného postupu, který proběhl v období mezi 18. říjnem a 2. listopadem 2005. Veškeré informace o rozpočtu na rok 2005 a stavu zaměstnanců jsou k dispozici na webových stránkách ETF na následující adrese: www.etf.eu.int (Documentation Centre – Institutional reports).

· Dohoda mezi Evropským společenstvím a Egyptskou arabskou republikou o vědeckotechnické spolupráci

· Agreement on scientific and technical cooperation between the European Community and the Republic of Egypt
Tato dohoda upravuje účast  Egypta v šestém Rámcovém programu ES a Euratom.

· Rozhodnutí Rady ze dne 31. ledna 2005 o podpisu Dohody mezi Evropským společenstvím a Egyptskou arabskou republikou o vědeckotechnické spolupráci (2005/492/ES)
· Council Decision of 31 January 2005 on the signing of an Agreement for scientific and technological cooperation between the European Community and the Arab Republic of Egypt (2005/492/EC)
Komise sjednala s Egyptem jménem Společenství dohodu o vědeckotechnické spolupráci. Dohoda parafovaná dne 4. března 2004 by měla být podepsána s výhradou pozdějšího uzavření.

· Rozhodnutí Komise ze dne 19. října 2005 o jmenování členů Evropské skupiny pro etiku ve vědě a nových technologiích na její třetí funkční období (2005/754/ES)

· Commission Decision of 19 October 2005 on the appointment of the members of the European Group on Ethics in Science and New Technologies for its third mandate (2005/754/EC)
ESE (EGE) je nezávislý a multidisciplinární poradní orgán Evropské komise, který se skládá z 15 členů. Po uveřejnění otevřené výzvy k vyjádření zájmu došlo 38 žádostí. Deset z předchozích členů ESE (EGE) lze znovu zvolit a z těchto deseti si devět přálo být vzato v úvahu. Je nezbytné zajistit vhodný rozsah odborných znalostí a zkušeností v souvislosti s členstvím v ESE (EGE). Členové byli/jsou jmenováni ad personam pro své osobní schopnosti a kvality.

· Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Spojenými státy mexickými a Evropským společenstvím

· Agreement on scientific and technical cooperation between the European Community and the United Mexican States
Tato dohoda upravuje účast  Mexika v šestém Rámcovém programu ES a Euratom.

· Rozhodnutí Rady ze dne 13. června 2005 o uzavření Dohody o vědeckotechnické spolupráci mezi Evropským společenstvím a Spojenými státy mexickými (2005/766/ES)

· Council Decision of 13 June 2005 on the conclusion of the Agreement for Scientific and Technological Cooperation between the European Community and the United Mexican States (2005/766/EC)
Tento právní předpis ES rozhoduje o uzavření Dohody o vědeckotechnické spolupráci mezi Evropským společenstvím a Spojenými státy mexickými.

· Rozhodnutí Rady ze dne 6. června 2005 o uzavření Dohody o vědeckotechnické spolupráci mezi Evropským společenstvím a Brazilskou federativní republikou (2005/781/ES)

· Council Decision of 6 June 2005 on the conclusion of the Agreement for scientific and technological cooperation between the European Community and the Federative Republic of Brazil (2005/781/EC)
Tato dohoda upravuje účast  Brazílie v šestém Rámcovém programu ES a Euratom.

· Doporučení Rady ze dne 12. října 2005 o usnadnění přijímání státních příslušníků třetích zemí pro účely provádění vědeckého výzkumu v Evropském společenství

· Council Recommendation of 12 October 2005 to facilitate the admission of third-country nationals to carry out scientific research in the European Community
Globalizace ekonomiky vyžaduje větší mobilitu výzkumných pracovníků, což Evropské společenství uznalo ve svém šestém rámcovém programu, když své programy ještě více otevřelo výzkumným pracovníkům ze třetích zemí. Vzhledem k nedostatku výzkumných pracovníků ve Společenství a vzhledem k tomu, že je třeba usnadnit jejich přijímání, by měly být učiněny kroky k podpoře přístupu k pracovním místům v oblasti výzkumu na trhu práce, například tím, že se upustí od požadavku na pracovní povolení. Pro dosažení konkurenceschopnosti a přitažlivosti na mezinárodní úrovni by členské státy měly zjednodušit a urychlit své postupy pro vydávání a obnovování víz a povolení k pobytu výzkumným pracovníkům. Vzhledem k tomu, že otázky související se sloučením rodiny představují klíčový faktor pro rozhodnutí výzkumných pracovníků o volbě Společenství za místo, kde povedou svůj výzkum, by měly členské státy usnadnit slučování rodinných příslušníků výzkumných pracovníků, například pokud jde o přístup na trh práce a o možnost rodinných příslušníků ucházet se o práci, když oprávněně pobývají na území příslušného členského státu. Měla by být podporována výměna informací a osvědčených postupů s cílem zdokonalit postupy pro přijímání výzkumných pracovníků. V tomto doporučení jsou jako faktory přispívající ke zlepšení uvedeny také kontakty mezi příslušnými orgány a vytváření sítí. Zejména "Celoevropský portál na podporu mobility výzkumných pracovníků" a odpovídající vnitrostátní nástroje představují pro výzkumné pracovníky významný zdroj informací.

· Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/36/ES ze dne 7. září 2005 o uznávání odborných kvalifikací

· Directive 2005/36/EC of the European Parliament and of the Council of 7 September 2005 on the recognition of professional qualifications
Smyslem směrnice je především zjednodušení stávajícího systému uznávání odborných kvalifikací (úprava v jedné směrnici). Směrnice konsoliduje 3 směrnice obecného systému vzájemného uznávání odborných kvalifikací (č. 89/48/EHS, č. 92/51/EHS a č. 99/42/ES) a sektorové směrnice pro výkon povolání lékaře, zubního lékaře, veterinárního lékaře, farmaceuta, všeobecné sestry, porodní asistentky a architekta, včetně novelizujících směrnic. V celkovém počtu se jedná o patnáct směrnic. Zachovány zůstávají hlavní mechanismy vzájemného uznávání odborných kvalifikací stanovené ve směrnici č. 89/48/EHS a č. 92/51/EHS, došlo jen k několika jejich nepatrným úpravám. Mimo těchto nepatrných změn stávajících mechanismů zavádí však směrnice několik zcela nových instrumentů. Nově obsahuje možnost hostitelského členského státu uznat žadateli, který je plně kvalifikován pro určité povolání v domovském členském státu, které však tvoří pouze část (avšak samostatnou část) povolání v hostitelském členském státě, pouze část kvalifikace a dát možnost vykonávat tuto část povolání. Dále směrnice nově obsahuje ustanovení týkající se poskytování služeb, více oblastí automatického uznávání profesní kvalifikace a posiluje flexibilitu u procesu novelizace směrnice. Dochází k prohlubování spolupráce členských států za účelem lepší informovanosti občanů EU o jejich právech a poskytování větší pomoci občanům při uznávání jejich kvalifikace. Nově je zavedeno zřízení Výboru pro uznávání odborných kvalifikací, který počítá se zapojením zástupců profesních organizací do systému uznávání odborných kvalifikací. Zabývá se rovněž svobodnými povoláními, nakolik jsou regulovaná. Změna nastává v zavedení pěti úrovní kvalifikace a v možnosti uložení vyrovnávacích opatření. Je stanovena možnost upustit od vyrovnávacích opatření na základě společných platforem, což znamená stanovení souboru kritérií vyrovnávajících podstatné rozdíly u konkrétního povolání. Zjednodušena je procedura pro zavedení výjimky z kompenzačních opatření. 
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